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Replace the rechargeable battery
only when it is defective

Ensure the battery covenr is
securely locked to protect the -
integrity of the waterproof seal. Charge the battery before first use.
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WARNING!

With USB-C charging protection, a reminder sound will alert you to unplug if the connector detects waten, salt,
or any other chemicals
Do not charge your speaker until it is completely dry and clean.

TECH SPEC

Transducers: 1x 98 mm x 145 mm woofer /1 x 3.9" x 5. Connection ports: USB-C (in / out)
2x 20 mm tweeter /2X 0.75" USB-C charge out: 5V/3A9V/2A 11V/2A
Rated output power: 1x90 W RMS woofer + 2 x 20 W RMS tweeter Bluetooth® versiol 6.0
(AG power mode)* Bluetooth® profile: A2DP 1.4, AVRCP 1.6
1x60 W RMS woofer + 2 x 15 W RMS tweeter Bluetooth® transmitten frequency
(Battery mode) range: 2400 MHz - 2483.5 MH
Power input 5V/9V/12V/15V3A 20V /4A Bluetooth® transmitter power: <15 dBm (EIRP)
Frequency response: 40 Hz - 20 kH Bluetooth® transmitter modulation: GFSK, /4 DOPSK, 8DPSK
Signal-to-noise ratio: >80dB Supported formats: SBC, AAC, LC3
Battery type: Li-ion 68 Wh (equivalent to 7.2 V / 9444 mAl Product dimensions (W x H x 346 x 165 x 155 mm 13.6" x 6.5" x 6.1"
Battery charge time: 3.5hours (20 V /3 Ainput) Net weight: 2.9kg/6.38 Ibs
Music play time: Up to 24 hours of playtime plus 4 hours with Packaging dimensions (W x H x 378x180x 241 mm[14.8"x7.4" x 9.5"
Playtime Boost (dependent on volume level, Gross weight: 4.2kg/9.26 lbs
audio content and ambient light themes) Maximum operation temperature: 40 °C

n used with a 80W JBL PD adaptor | Factory reset: To restore the factory settings, hold > and + for more than 2 seconds.
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SPEC. TECHNIQUES TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Transducteurs 1woofer 98 mm x 145 mm / Sortiede chargoUSBC: 5V /3A,9V/2A, 11V/2A Transducere: 198 mim x 145 mim bas USB-C-opladning ud 5V/3A,9V/2,1V/2A
;iggsxm 2tweeters20mm | Version Bluetooth® 60 220 mim diskant Bluetoath®-vension: a0
g Profils Bluetooth® Nominel udgangseffekt: 190 W RMS bas + 2 20 WRMS 5,
Puissance de sortie Lwoofer S0WRNS + 2 tweeters AP L4, AihcP 1.8 diskant (vekselstromstilstand)* Bluetooth®profil A20P 1.4, AVRCP 1.8
b " lage de fréquences do ) Bluetooth®
nominale 20 W RS (alimentation CAY o oun Blotooth - 2400 M 24835 e 1XB0WRMSbas + 2x 15 WRMS  Bluetooth® )
1woofer 60 W AMS + 2 tweeters " ctootht: g diskant (battenitistand) senderfrekvensomréde: 2400 MHz -2483,5 Mz
15 W RS (attere) dssance dotemetiour ’ Bletooth*-sendeneffekt; <45 dBm ERP)
S < ( 3 5v/ /15 / - ;< (
Nimentation ectrique:  5V/9V, 121/ 153, 20v/4n  Butooth <15 dBim (PRE) Stromindgang 5V/9V/12V/15V3A 20V/4A -
Réponse enfréquence: 40 Hz 20 ki M‘"‘“'a“"” de Fémetteur Frekvensomride: 40Hz-20 iz luetooth®- )
P @ 20Kz Bluetooth® GFSK, /4 DOPSK, BOPSK Sunbthstforhod 5808 sendermodulation: GFSK, /4 DOPSK, BDPSK
Rapport signal sur brit: > 60 dB Fm‘mﬂts prisencharge: S8, AAG, 03 ena thstof . Understottede formater:  SBC, AAC, 103
Type de batterie Lion 68 Wh Dimensions duprodult 346 165 x 155 Batteritype: Lion 68 Wh "
(eivakmca T2V Aty TS P b6 xi55mn (svarendet 7,2V, 3444 mah) Produktets mal (BxHxD): 346 x 165 x 155 mm
;e"':"s.“"h”gm'“ aSheuresonréa20V/38) Poids net 2,8Kkg/6.38lbs Batteriets ladetid: 3,5 timen (20V /3 A indgang) Nettoveegt: 29kg
atterie eures entrée 20V | : X
del dela J 4 plus 378 x 180 x 241 mm Optil2d XHxXD): 378x180x 241 mm
musique {thetres avec Playtime Boost (LxHxP): 18 X7 X95 4 timer med Playtime Boost Bruttovaegt: 42kg
(selonleniveau duvolumeetle ~ Poids brut 4.2kg[9281bs (afhnggtafydstyrke og Maksimal
contenu audio) Température de Iydindhold) driftstemperatur: 40°C
Connecteurs : USB-G entrée sortie fonctionnement mximale: 40°C Tisiutrings porte: USBC ndud)
*Si utiisée aveo un adaptateur PD JBL de 80 W *#Nan den bruges med en 80 W JBL PD-adapter |
ginitiali fusine i fusine, appuyez pendant plus de 2 secondes sur D> et +. illing: For at D og 2 sekunder.
DE EL
| | WIEDERGABE | MULT-SPEAKER | AP (Einfus | Verw pp L e THE IYEKEVAZIAZ | | EYNAESH | EOAPMOTH (Evepyo/
PORTABLE ation dep Lautsprecher, Software-Updates, di gs-Kanteniiht-The )| AUFLADEN Avevepyo | Xprotgononiore 1y pappoyi JBL PORTABLE yia va B1apopQUGETE To o, a EVBEPUGETE 10 NOYIOIKG, v EQapyovETE
Aufiaden | JBLPD-{ Adapter und Kabel,separat erhitich)| VERLUSTFREIE Oépara 0 mepBaNlovrog kat k) | ymatapiac | Odpron | oo
HALTEN | USB Kabel nicht enthalten)| KKUS (£ ka2 Whe|izde | BLiatto b b eaprd | HXOY XQPIE AMOAEIA (LATHPHEH | ey meptayBavern kahobio USE) |
den Akku vor dem ersten Gebrauch au. | Ensetze den Akku nur, wenn en defekt ist. | Stelle sicher, dass der rectossen |1 oien | i 12 T“""““”“‘““““‘“"“‘“"‘“"‘“"‘f”"“‘”““"“‘m:;‘ﬁ("L :’;‘:;SL‘
)| WASSER
st damit o Intagritit blebt)| | dem | iy HpovTatebOETE Ty akepatdua TG abidBpoyc oppdyianc,) | NPOSTASIA AO SKONH KAI NEPO IP6s |
u u dur wenn vom Anschluss Wasser, Salz TIPOELAOOIHEH (M 1y mpootaoia pprong USB-C v o uevdyuan Ba oag npoeiSonorioet yia Ty anoouBeon, ey o avBeaog
verde. auf, ) evronioe vepo, akdn | ANke e ovoiec. | Mny popriCene o nyelo g et va oTeyvioet vk kan va Kaflapioel)
TECHNISCHE DATEN TEXNIKED npunmrwxmzz
Lautsprechertreiber: 1 x98mmx 145 mm Tieftoner,  Biuetooth®-Verslon: 60 Mexatpori 1 xyoigep 9B mmx 145 mm / EEobog poprongUSB-C:  SV/3A,9V/2A,11V/2A
2% 20 mm Hochtoner Bluetooth®-Profil: A20P 1.4, AVRCP 1.6 1x39" “xS?llxmwrfnlﬂmm /" “ExBoon Bluetooth:
Nennausgangsielstung; :< xﬂhﬂtwwf‘l‘s{ "ﬂ”'“:“ﬂ RS Froquenzbereich fir die s 2x075 s Npogi Bluetooth: A2DP 1.4, ARCP 16
fochtaner (AC-Stromversorgungl*  Bluetooth® gung: 2400 W 5MHz 6800:  1xy00pep 0WRMS + 2xTovitep g
; g s X jpog Lavng ouxvoriTay Tou
) Ubertragungsleistung: <15 dBm (ERP) ; . o s
Stromversongung 5V/9V/12V/15VIA0V/4A g nui u ¢ 15WRMS (eroupyia pmatapiag) OX9 mowmod Bluetooth®: <15 dBm (EIRP)
Frequenzgang: 40Hz-20kHz Ubertragungsmodulation: ~ GFSK, /4 DOPSK, BDPSK Eioodog 1oxioc: SV/9V/12V/15V3A,20V/4A ::::‘“:‘xﬁ"” moymoy S D0PSK 095K
Rauschabstand: >80dB Unterstiitzte Formate:  SBC, AAC, LC3 EuyvoTTa andkplong: 40Hz-20kHz - . o '
e y J YroompilGpevec poppic:  SBC, AAC, LGB
utyp: Lithium-lonen 68 Wh Produktabmessungen Avadoyia ojparoq pog B6pupo:> 80 dB N 1600155
(gleichwertig2u7.2V, 9444mA) (g T} 346 X 165X 155 mm Témog umatapiac: 6wt Niiov 68Wh “;“:;‘;";;f Tleotovtoe T ex6net et
Akkuladedauer: 45 Stunden 203 A ingeng) Nettogewicht 29k (oobivaunpe 729/ 9444mat) o ) oot 0
i Bszu en Wiedergabezelt yonpackungsabmessungen Xpovoc popriong pmatapiac: 3,5 Gpec (ciooboc 20V/3 A) abap Bapoc: 976380
plus 4 Stunden mitPlaytime Boost (g vy 78 x 180240 mm A - Maotdoeig ouokevaoiag 378X 180 241 mm /
(abhéingig von Lautstarke und B ohi \dpKela avanapaywylic - tuc kat “’;“ “V“’f““;“V“V”‘”“V Mx 14,8%7,1%9,5 ivtoeg
Audioinhatt) ruttogewicht: 42kg HOUOIKG: 4 peg pe ™ Aermoupyia Playtime Mo Bipo 42kg/9,26Ibs
) » 2 Boost (avihoya i To enineSo 1pOG: v2kg /9,
nschilsse USBOEinfhusgang) Betrichstemperatur: wce aaonkaonepeipevofjou)  Méyom Beppokpasia
USB-C-Ladeausgang: 5V/3A9V/2A11V/2A Oipecaivbeonc: USB-C (gioodoc/ é060¢) Aeroupyiac: 40°C
y * Otav xpnowonoteiar e petaoyarion JBL PD 80W
*BeiVerwendung it enem 80 W JBLPD-Adapter E i i TIQVAEPETE TIC EPYO0TATIaKES puBliioelc, kpatiote narnpéva ta D> kat +yia
Reset auf Werkse u hlten,un die G 2 evtepihenta
ES FI
ACAJA| oN| 0 ALTAVOCES | APLICACION ALTd | TOISTA
JBL PORTABLE pera corfig , plca teras dozambintalen |t JBLPORTABL soveluksll ot it kaluttimen astukse, piviad ahriston, vamaympansmn valaituksen teemaja
los bordes y més.) | CARGA JBL con abl por separad) | IL PD-pikalaturi
0 £ (MANTEN | ) A BATERIA (1. ia vieja | 2. (PIDA PAINETTUNA | USB- VAIHTO (1. Poista Aseta uusi akku
Introduce a bateria nueva | Cé fa por p | i | Asegirate ,jos e on valinen. | Vanmista, ett paristokotelon kansi on lukittu tukevasti
de que P )| APRUEBA DE AGUA Y POLVO IP68 | ) AVA POLYTIIVIS P68 | i t
0SB, scenitr merkkiséni varoittaa sinua 5, Hialatoa kautinta ennen
detestasgu, sl e ot sustancacuic, [N angue o tvozhsta e té completanertescoy i) Kuin se on tiysin uiva ja puhdas.)
ESP!OIFIDADIUN{S TéNICAS TEKNISET TIEDOT
Transductors 1 altavoz de graves de 98 mm x Puertos d 3 USB-C 1x98 mm x 145 mm bassokaiutin/  USB-C-lhtblataus: 5V/3A9V/2A11V/2A
145mm, 2altavoces doagudos  Salidade cargaUSBC:  5V/3A,9V24, 11V/2A 1x39°X5.7",2x20mm Blustooth -versio: 60
de20mm Version deBluetooth: 6.0 diskanttikaiutin /2 0,75’ Bluetooth® -profii: A20P 1.4, AVRCP 1.6
Potandanoinal da sl £ ovozdo v de OW NS, pef e Bueont A2DP 1.4, AVRCP 1.6 imelinen lahto 1x90 a4t + X200 gyetoothahetimen
2altavoces de gudos do 20 WANS  jutenyalo de recuencias del ’:"‘Seg‘;‘“;q;:z"‘““"k‘wfkk“;‘"‘flM taajuusalue: 2400 MHz - 24835 Mz
fmod y 24835 Mz xS0 WRNS bassokaluti + DX S5W. - gyuetoothe fghettimen
atavordogroves 080 M. potecia el transmisor 5’“3“‘5"‘“"““"““‘" ek o <15 dBm (ERF)
s oo Bluetooth’. 5 dBm (PIRE) Tulovirta: SV/9V/12V/15VIA20VAA g e abettimen
[ — ‘5":?9‘:/“12‘/“;“;'3 L0VEn Modulacién del transmisor Tazjuusvaste: 40Hz-20khz modulaatio: GFSK, /4 DOPSK, BDPSK
n" ra 9(“":?" aclon: (autnd g Bluetooth’: GFSK, /4 DQPSK, BDPSK Signaali-kohinasuhde: >80d8 Tuetut muodot: SBC, AAC, LC3
Relspues a?n‘ re:uenma 42 DH; 520 itz Formatos compatibles:  SBC, AAG, L3 Akkutyyppt: Liion 68 W (vstan 72V /444 Tuotteenmitat(LxKxSE 346X 465 x 155 mm]
felaoicn sefial ruido o ) Dimensiones del producto mh) 136" X85 x61"
Tipo de bateria: Deiones de itio, 88 Wh (An. XAl X Prof.): 346 x 165 X 155 mm Akun latausaika: 35 tuntia (20V /3 Atulo) N ;
(equivalente a7,2 /9444 mAh) . lettopaino: 2,0kg 6,38 paunaa
eq A Peso neto: 2,9kg Musiikin toistoaika: Jopa 24 tuntia toistoaikaa Paklauksen mitat 378 480 % 241
Tepo e cargad bt heres ntrcace 20 31) Dimensiones delpaguete o lisituntia laytime s i
pa de repy Hasta 24 horas do rege (An. X AL XProf: 378180 241 mm Boost toiminnolla (rippuu 5 §
de masica: més 4 horas con Playtime Boost 0 bruto: 42kg aénenvoimakkuudesta ruttopaino: 4,2kg /9,26 paunaa
(Geperlendo del el GeVOTEN v e i o atnsisalost Maksimi kayttolampdtila: 407

y del contenido de audio)

funcionamiento: 20°¢ Liitantaportit: USB-C (tuloflahts)
* Al utizanse con un adaptador JBL PD de 80 W | *Kun Kaytetsan 80 W JBL PD -sovittimen kanssa
abric fabrica, D> gundos. Palauta pitaméla D> ja + painettuna yli 2 sekuntia.
HU IT
/ADOBOZ TARTALMA | BLUETOOTH- ESZKOZOK PM(DSI'ASA | LEJATSZAS | 088 0RO AsA | A | | APP (Acceso/
Ki| A JBL PORTABLE y ér ‘alkalmazhat és még sok mést Spento | Utilizza l'app JBL PORTABLE pe P gl E ), 8P di bordo e altro
Is tehet.)| TOLTES ( ég | Toltés | A JBL hélzati adapter | £ ancora.) | RICARICA (i E | | Adattatore PD JBL sept
krszh LENYOMVA| Az i EJE (1. Vegye ki a régi akkumulatort 2. (TENERE | ABATTERIA (1 ¢ 2. Inserire la Nuova
Helyezze be ez ) skkumulétort | Az lst haszndlateltt toltse el Az osak dfokihaaz | Batteria| p ostituiso di | 3
meghibésodott. 6), hogy az akkumulétor tart6 rva van, o ) P P [ ALUACQUA ED
VizALLO, PORALLO ( acsatlakozd AULA | (¢ ep et er discollegare I
Kihizsére, ha azon vz 6 feh addig, amig az nem tellsen sz4raz és tiszta) 0 levati acqua, sale o altri pr elospe )
MUSZAKI SPECIFIKACIOK 'SPECIFICHE TECNICHE
Transzduktorok: 198 mmx 145 mm-es mélysugirzd | Gsatlakozo portok: USB-G be /) Trasduttor 4woofer da98mmx445mm/  Uscita USB-C per laricarica 5v 34,9V/2A 4V/20
1X39'X57, 2x20mmes USB-CKimenetitéités:  5V/3A,9V/2A 11V/2A 1x3.9'X5.7, 2 tweeter da 20 mm | Versione Buetooth’”
magassugas [2x0.75 Bluctooth®veras: 0 2x0,75' Profilo Buetooth AZDP 14,
Névleges kimeneti 190 W RMS mé) Buetooth® profi 4200 L4, AVROP L6 Potenza nominale in uscita: 1 x 30 W RMS woofen + AVRCP 1.6

teljesitmény; 220 WRMS mags

s 220 WRMS tweeter (modaltadi  Intervallodifrequenzadel 2400 Mz

Bluetooth®-ads P Trovelacuida

(nélzatidram (A0) dzemmod)* .
160 WRMS mélysugérzs + ;"k"""h‘?‘a;:“"‘“”“ 2400 Mz - 24855 Wz 1XB0WRMS woofer+2x15W  Ppotenza del trasmettitone papida intalino qul.
215 W RMS magassugérzo luetooth"-a e RS tweeter (modalitaabatteriz)  Bluetooth® < 15 dBm (ERP)
(akkumulétor tizemmod) tefesitménye: 16 dim (ERP) Alimentazione ningresso: 5V/9V/12V/15V3A,20V/4A  Modulazione del
Bemenetiteljesitmény:  5V/9V/12V/15V3A, 20 /4p  Bluetooth.ado moduldcléja: GFSK, /4 DOPSK, BOPSK Rispostainfrequenza: 40 Hz-20 kHz trasmettitore Bluetooth®: ~ GFSK, /4 DOPSK, 8DPSK
Frekvenciajelleggorbe: 40 Hz- 20 kHz Tamogatott formatumok:  SBC, AAC, 163 Rapporto segnale-rumore: >80 dB Formati supportati: $BC, AAG, 63
sz aviny: B0 Termék mérete 6185155 mm Tipo dibatteria: loni dilto 68 Wh Dimensionidel prodotto 345 x 65 x 155 mm/
Akkumulitor tipus: Litiumon 68 Wh (SzxMax ek 136x65x6 (equivalentea72V /9444 mAR)  (LxAxP) 136'X65 X641
(6I7.0V/9444 mAnk flelmeg) et tomeg 2,8kg /6,38 font Tempo diicarica della Pesonetto: 29kg/6381bs
e ¢ batteria: 35 0re (ngresso20V/34) i /
Akkumulitor toltésiids: 3,5 6ra(20V /3 A bemenet) f:ﬂ"‘;&"‘mﬁ izﬂ;l?ﬂ?xg“mm atteria: r;ﬂ:;z;”g”““ 0 ;’L";'Z":;"'ﬂelhmhzlh ﬁfi&‘x‘:goix i"ﬁiamm
Tenelejétszésiid6: Akén 24 dra ljétszasi 6, plusz 4 (> X W X M6 HIAXSS musicale: i ove con Playtime Boost (8 . ol
Gralefétszdsi d a Playtime Boost  Brutts tomeg: 42kg/9.26font 4 % g Pesolorde o d2kg/026hs
funkioval(a hangereil és a Maximlis Gzomi contonto aud) P
" Ao énsél o ) massima: 40°C
hanganyag tartalmatel foggoen)  homérseldet e Porte dicollegamento:  USB-C Ingresso  uscita)
*GOW JBL PD adapterrel torténd haszndlat esotén *Se utizato con un adattatore JBLPD da 8OW |
y 4 > 6 a-+ gombot 9bb mint 2 mésodpercig Ripristi difabbrica: Pen ip difabbrics teners premoti > ¢+ per i i 2saconl,




NL NO
AANSLUITEN | APP (AanUt | Gebruk de JoL | AV FLERHOY (Pafov | UBruk JBL PORTABLE appen
PORIALEcp o idsrkentoconfignaren sftvre b o erkn, PP brukelys med mm)|L
p e verkrigbaer) | p | | | BYTTE BATTERI (1. Taut det game
" | § plaatsen| batteret| 2. Settinn [Btteriet Det opp
Jop | i | et néindet n defekt. | Song or et en ket sklent )| VANNTETT
WATERDICHT STOFDIGHT P68 | STOVTETT  salt
geeft een ge J te halen | for den er helt torr og ren.)
, 2outof )
TECHNISCHE SPECIFICATIES TEKNISKE SPESIFIKASJONER
Omuormers: 198 mm x 145 mm wocfer | Opladen via USB-C: 5V/3A,9V/2, 11V /20 Hoyttalerelementer: 1x98mmx 145 mm basshoyttaler | Tikoblingsporter: USBC (0t
1X8.9'XET, 2x20mmtweeter]  Biyetoothe versie: 60 138 X5T, 2x20mm USBC lading ut: 5V/3A,9V/20 14V/2A
2x0750 Bluetooth® profiel: A2DP 1.4, AVRCP 16 2x075 i 80
Nominaal DXOWRNS woofor s 2X00W x50 WRMS be Bluetooth" profil: A20P 1.4, AVRCP 16
gangsvermogen: [ 2X0WANS dskanthoyttaler  guuctooth.sendenens
W +2x15W stooth® 2400 MHz - 24835 MHz
RMS tweeter (Batterivoeding) B'r':""“‘ 58mER) Lrsow <15 dBm (EIRP)
. zendervermogen: <16d8m 215 W NS diskanthoyttaler ‘
Vermogon: SVISVIRVIISVOAROVIAR o o endermadulati: 67K, /4 DOPSK, 8DPSK (batterimodus) e Bluetooth”senderens
Frequentierespons: 40Hz-20kHz H : . | modulasjon: OFSK, /4 DOPSK, BDPSK
Ondersteunde formaten:  SBC, AAC, LC3 Strominngang: 5V/9V/12V/15V3A 20V/4A
Signaalruisverhouding:  >60dB - s . Stottede formater: S8, AAC, 103
Productafmetingen 346X 165 x 165 Frekvensrespons: A0t 20kiz /
Type batteni: Lion 68 Wh & / ; . Produktmal (BXHXD): 346X 163 185 min
ottt (BxHxD): 16 K65 6L Signaltilstoy-forhold:  >B0dB e
(gelikaan 7.2V /9444 mAh) Netto gewhts 29kg/6381bs Batteritype: Liion 68 Wh ) 0 x6 X6,
Oplaadtid btten: MWNEW/“‘HESHE) Ametingenverpakdng 378 180 244 (thovarende 7.2V /oag4mar)  Netovekt: 2.9Kg/638 pund
Tot24 (BX:;"IE;" verpakling gxrigoe Batteriets ladetid: 35timen (20V/3 Alnngang) Emballasjemd B HxD): ~ 378x 180 241mm/
Playtime Ennst(afhanke\uk van het - p lingstid HUBXTLX9E
volume en de audioinhoud) Bruto gewicht: 4,2kg/9.26bs liss 4 tnenmod Plytime Bruttovekt: 42kg/928nd
Aansluitpoorten: USB(n ui) Maximale Boost (ahengigav voumniviog  Maks. diftstomperatur:  40°0
bedrifstemperatuur:  40°C ydnnhod)

* Bi gebruik met een 80 W JBL PD-adapter |
e D ens mi

*Ved bruk med en 80 W JBL PD-adapter |

omde D> og + over 2 sekunder
PL PT-BR
7 APLIKAGUA (1] i AXA | coNEXii APLICATIVO
W] j 2 apikecj JBL PORTABLE, aby skonfigurowat glogk, Switlenia | JBLPORTABLE , ol A
§ locz  kabel JBL2 ) 35l
d ZWIEKU W TRVMAY | i | TROCA DA BATERIA (1. [2.Insiraa
cagéig |w 1. Wyjmi |2.Wioz nowy [ Naladj polap |
ator preed [Wym ylko, gy st uszkodzony. |Upeni s ¢ pokrywa skumu fiq para prota 05 prove dégua) | A
Jest " aby zag) 4l 1Pes| POEIRAE A A 1 Al i 3 P
. o |
urzadzena, jes| ) jeslinie jest iczysty) o !
SPECHFIKACAA TECHNICZN ESPECIFICAGOES TECNICAS
Praetworniki: 1x98mm x 445 mim iskotonowy | Zigeza: USBC (e wy) 1 X445 mmy g
1x39'x5.7,2x20mm Wyjsoie USB-C do ladowania: 5V /3A,9V/2A,11V/2A 1x39"X5,7, 2 tweetersde 20mm/  porta USB-C: 5V/3A8V/2A 11V/2A
wysokotonowy /2 0,75 Wesja Bluetooth®: 60 2x0.75° Verséo Bluetooth: 60
yisciowa: 1 x50 W RMS dapr © AP LA RO L6 Poténcia de saidanominal: 1 woofer do 80 WAMS + 2 tweeters  pefil Bluetooth®: A20P 140 AVRCP 1.6
+220WRNS glosnik . de20W i .
zasiania il o . 4 woofor do 60WRNS + 2tWeeters  gpangmissgo Bluetooth®: 2400 NHa -2483,5 Mz
e demprmy nadanka Blctoot 2400 Mz - 24835 Mz o 15 WAMS (modo bateria nsmi ot
+ <15 dBm (ERP) ) Poténcia de transmisséo
miskotonowy + Entrada de energia: 5V/9V/12V/15V3A,20V/4A y
DS ghicmssaron Hoduafa nadgka s Suctocth “Lodem{eRr)
b A )ys ¥ Bluetooth® GFSK, 4 DOPSK, BDPSK Resposta de frequéncia: 40 Hz- 20 khz Modulagdo do transmissor
ybakumutztorowy] Obslugiuane formaty: Relagdo sinal ruido: >80d8 Bluetooth’: GFSK, 14 DPSK, BOPSK
Zigoza wejsciowe zasilania: 5V /9V/12V/15V3A, 20V/4A g y: SBC, AAC, LC3 A fonvlitio de 68 2v/ SBC, AAG, 103
Pasmoprzenoszenia: 40 Hz-20 Ktz Wymiary produktu 346165 x 155 mm 9444 mah) 165
Stosunek sygnalu do szumus: > 60 63 (szer. xwys. xgh): 138°X65"X64" Tmpo docavegaments [ mm/
Typ akumulatora: Litowo-jonowy 68 Wh (odpowiednik  Masaetto: 2,0kg /6,38 funta dabateria: 3,5 horas (entrada de 20 Y3 A) . e e
7,2V /9444 mih) Wymiary opakowania 378180 x 241 mm/ He2 Peso lquido: 2,0kg6,38Ibs
Gz ladowania kumulator: 35 otz (we. 20V 3 (szon. xwys. Xgl): 1871 x5 domisis ol  orescom e Gogst Dens0es daembalagem - G78x180x241mn/
jamuzykd: Do 24 Masa brutto 4.2kg /926 funta (dependendodoniveldevolumee  LXAXP: 48 X7.1"X 85
dodatkowe 4 godziny w trybie Mak : contetido de udio) Pesobruto: 4,2kg/0,261bs
Playtime Boost (w zeleznosciod & i
poziomu gloénosci resc audio) operagéo: w0
*W praypadku uzywania zasiacza 80 W JBLPD | *+Quando usado com um adaptador JBLPD de 80 W |
y yeznych: Aby pr . pi | pressione T ¢ “+” p
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(TINETIAPASAT | Cablul USB nw este funiza) | INLOCUIRE BATERIE 1
[I

PORTABLE for att o Vil
iniv | UsB-kabel
ingar €| BYTE AV BATTERI (1. Ta bort det gamia batteriet | 2. Sitt det nya batteriet | Ladda batteriet fore frsta anvandringen.
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1 | Nuincarcati di | decit daci uscat s curat)
SPECIFICATII TEHNICE TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Traductoare: 1x98mmx 145 mm difuzor Porturi de conexiune: USB-C intarefeie) Element: Bas: 1598 x 145 mm /1 st 127 mm,  USB-Claddning ut: 5V/3A,9V/24,11V/2A
frecvente joase/1x39'x5.7', lesireincircare USB-C:  5V/3A,9V/2A, 11V/2A diskant: 2.t 20 mm diskant Bluetooth®-version: 60
Zx20mmdifizorfeceente Versiune Bluetooth’: 60 Nominelutgingseffokt: 1 x90 W RMS bas +2x 20 W RMS
nalte/2x0,75" : : fominelutgingsaffokt: - 1x S0 W RNS bas + 2x Bluetooth®-profil: A20P 1.4, AVRCP 1.6
. : A2DP 1.4, ARCP 1.6 diskant (vaxestromslage)* .
oW g frecvente  Interaldefrecventa LS es 2315 WRMS oo .'.ff'l"'“f"m 2400 Mz -2483,5 M
it (mod putere Ay transmiftor luetooth®: 2400 Mz - 2483,5 MHz diskant otteriage) roersamfing e
T 60WRMS difuzor fecventejoase  Putere transmittor Stromkélla: 5V/9V/12V/15V3 A 20V/4A Zl;‘e"k"j’"‘ “séndarens P
+2X1SWRNS difuzorfrecvente  Bluetooth®: <15 dBm (EIRP) Frokvensrespons: 0H-20 ke « <15 dBm (ERP)
inalte (mod baterie) Modulatie transmifator ) Bluctooth®-sandarens
Putere de intrare: SVIOV/T2V/I5V3 A, 20V/4A Bluetooth®: GFSK, 1/4 DQPSK, 8DPSK Signalfbrus forhalande: >80 dB modulering: GFSK, /4 DOPSK, BDPSK
Réspuns in frecventa: 40Hz-20kHz Formate acceptate: SBC, ARG LG Batterityp: Litiumjon 68 Wh Format som stods: $BC, AAC, 103
Raportsemaak zgomot: > 8008 Dimensiuni produs (1x HxA): 346 x 165 x 155 mm/ (motsvorando T2VBAMMAR) o L HD: GG 166 x185mm
Tiobatere LHon 63Wh 1B6'X65"x61" Laddningstid for bateriet: 3,5 timmar (20V/3.4) ettt 2ok
: . vikt: i
(echivalentul a7,2V/9444 mAh) Greutatenets: 2,9kg/6,381bs Musikuppspelningstid: ~ Upp till 24 timmans speltid, plus. . ¢
Duratadeincirareabatere: 5 o e 201/ Dimensiuni ambalaj 378X 180241 mm/
it Ponila o (OXHXA: 148'X7,1"x95" (varierar beroende pivolymoch  (BXHXD): 378180 241 mm
wea ,-,mpm(,,m,m de ,Em (in  Greutate bruts: 4,2kg/9.261bs fjudinnehsl) Bruttovikt: 42kg
eraturd maxima Anslutningsportar: USBC (injut) Max drifttemperatur: 40
continutul audio) functionare: 4“0
cind so folosete cuun adapton 801W JBLPD | #Nan den anvands med en 80 W JBL PD-adapter |
fabrica: Pentrua in fabrics, tineti apasate > si + mai mult de 2 secunde. iterst inD>ocl
TR ZH-CN
[ R SRR [ S ERIERE | App (FF /5 | (579 JBLPORTABLE app B B 78, SBHTHAMF. 2
c e daha faalasiigin JBL JISARJETME | pRigiinghoe %) | FE6 (it rR A | EAE 7508 | oL S REARANAE AN Q1000 0) | AR ESRIEIK
et o i, KA e ({7551 T4 U BURL) | IR (L TSI IS o AT o3t | R ER AT aitoTee. | (0
degitiin. | Su gl ) v i seklde Ktnd FE SR EIETER, | RS R EFENE, URPIKEHIOREL,) | e8Pk
i | il konektor su, tuz ederse, figi BIBE! (57 usee TR, MBEZB/LNIK BREMHEXPNER, REBRES, BRI
i Hilhk, | FERRS TRESZEH5RE.)
TEKNIK OZELLIKLER BARME
Dénitiirdicler: %98 mm x 145 mm woofer | USB-C sarj kgt 5V/3A9V/2A11V/2A BT 141> 98 mm x 145 mm £ 55 ﬁm O USB-C (BN /i)
1x39"x5,7", 2x 20 mm twester | Bjygtooth® siiriimi: 60 13967, N0 EBE  yspo R ZEE: 5V/3A,9V/2A,11V/2A
2x0,75" Bl . . BT 2075 .
X N luetooth® profil: A2DP 1.4, AVRCP 1.6 . - P Bluetooth® Afi s : 60
Nominal Gikis Giici: LxSOWRMSWoofer +2X0W . crois it rakans FERHE: L 0WRNS (EEPT + Bluctooth® BRESZHE:  A2DP L4, AVRCP 1.6
RIS tweeter (AC gig modu)’ prscen 2400 MHz - 24835 MHz 2D WWANS BT .
1x60 W RMS woofer + 2 x 15 W Lo g (ShERRE) + Bluetooth® 25323857
NS tweeter (Pl mod) Bluetooth® letici glod: < 15 dBm (ERP) 1 OWANS RS 27T + =EE: 2400 Nz - 24835 Nz
Gilg girisi: 5V/9V/12V/15V3A,20v/4A  Blustooth® letiol 2 5 WRNS B 7T Bluetooth® & §388 TN <15 dbm (EIRP)
Frkans st A0H2- 20Kz modulasyonu: GFSK, 4 DOPSK, 80PSK . (FBiRst) Bluetooth® 4128 V5%!: GFSK. /4 DOPSK. 80PSK
o0 Destoklenen formatlar: 560, M, 163 / B SV/SU/12V/ISVIA2V/4A  gazmrpant: o
Pl LHon 68 Wh 72V a4 matiye Ui boyutlan @xYxDJ: ﬂag :85555 15:1'"'“ SRR A0kz- 20k =aRY 346165 %155 mm
esdeger) Netari: ) s € ‘5st ‘hs' {E0REL: >80d8 (ExErE): 136" X85 x61"
Pl ary sinesi: 85522t (20V /3 A girig) e kel -RES:H FEEF 68Wh B 2.8Kkg/6.38lbs
i VRZT 72v/Miemk) BERT a78 X180 241 mm
art Oynatma Siresi Artrma @xvxdk LB X0 R a5/\BS (20V/3ASBN) FxBxE): oariaan
oot sosseyesingvoses Brdt ik 421g/9261bs = R ko0 1NBY, B plyine sorg 025
igerigine bagldr) Maksimum galigma ; Boost AIIEL 4/)\BF (BUR o
Baglant portlar: USB-C (girigfgkis) stcakligr: e FEENSHAAR)
*80WJBLPD adaptiriyle kullanidignda | + {659 80W JBLPD IEATEREY |
i o REHTIRE HRE DM 2 U LA RE R TIEE.
ZH-TW ID
SRR EFERH | SRR FEAT2T (FIRRIRA | G55 sl PORTBLE FE FAT2 > | isikomak | SPEAKER |
|
ERE BRI EES) | TR (HHRRIE| T v )| a g o arbarprengha und |
SRIAK T MM (21 | K HEN vse 47450) | MBI (LI EE B |2 BARRE | SR AERATIA B FE I
B | EERBEMIFIERAER T UG \vmrean, =5 b3 EOTEEENE ) | BB | diis lang untuk
HEwpes | B ! (HiEH UseC SRR WIS ~EH SBYE g TAHAN AIR | |Tum
1 227 4 = pengingat garam, jangan
T HER | BRI\ 2R A ARG TR A E:) I daya speaker sobolum benar-benar kering dan bersih)
TR SPESIFIKASI TEKNIS
i LA B mmx 15 {EZHO S UsBC (HIA Bt Transduser: 198 mim x 445 mim woofer/ Aruslstrik keluar lewat
e = . , . "
1{E3.9 x572{B20mmE  yspo FEEIHL: 5V/3A20V/2A11V/2A 1x3,9"X5,7", 2 20 mm tweeter/ usw_:. 5V/3A 9V2A, 11V A
RN 2B 075" Bluetoth® KR : a0 2x0.75 Versi Bluetooth®: [
AR HIE: 118190 WRMS I RIN + luetoot e Daya output terukur: 1X90WRMSwoofer +2X20W  Ppofil Blustooth®: A20P 1.4, AVROP 1.6
2 AW BB Bluetooth® BEFEME: A2 14> AVRCP 16 A0¢ .
(IRERIER) * Bluetooth® S 5YH5A 1xGOWRMS woofer +2X15W  pemancan Bluetooth®s 2400 MHz-2483,5 MHz
118 60 W NS TE ZTHI + HEE: 2400 Mz - 2483.5 MHz S tieeter (Mods batera) Daya pemanca Blustooth®: <15 dBm (ERP)
218 15 W VS B E I Bluemom‘iﬁﬁﬂﬂlfj$ <15 dBm (EIRP) Input daya: 5V/OVA2V15V3A 20 V4A Modulasi pemancar
. (@ithizEst) Bluetooth’ 0PSK 40tiz-20kHz Bluetooth®: GFSK, 4 DOPSK, B0PSK
TRAA: 5V/9V/12V/15VBAI20V/4A  Hrimanpmst: SBOSAACALOS faslo sinyal (emadap derau:>80 dB Format yang didukung:  SBC, AAC, L3
SAEEAE: 40Hz-20KkHz ERRT 346165 X 155 mm/ Tipo bataral: Lion €8 Wh ) Dimensi produk (PXTXL): 346 x 165 x 155 mm)
b 8008 T BxE) 156 X85 RBA" g (setara dengan 7,2 /9444 mah) 156 X656 x64"
TithAEA: STREF 63Wh BE: 29kg/6.381bs ma pengisian daya Berat bersih: 2,9kg6,38Ibs
GEER 72v/90m) ey T8 180241/ batrl: 35jam(npuc 20 Y3 ) Dimensi kemasan (PxTxL): 378 180 x241 mmy
WM 05085 0V 3AKIA) (B ey vy 874 X95"
XEXF) 148'%7.°x85 dtambah 4jam dengan Playtime.
EiZos) 5 immm- | J a Berat kotor: 4,2Kg/9,26 Ibs
BES: 4.2kg[9.261bs Boost (tergantung level volume dan
B2 & Playtime Boost 7§§1 e o » Suhu pengoperasian
EM\B? (EM‘EA Br  BELIFRE: e crten ko) maksimum: 0%
= Port sambungen: S50 (masuleluer)
@R ﬂOWdBlPDI@E?% EEfE + Jka digunakan dengan adapto JBLPD 80 W |
RBER: HXEV?&MWE(E nﬁ}ﬁiDXﬂﬂﬂuiﬂ pabrik: . tahan D> d
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20mm'Y A —5—x2 Bluetooth?/\—>’3>1 6.0
AN 90W RNSTI —7 7 —xi+ Bluetooth® 1777 L - A2DP 1.4, AVACP 1.6
AWRNSY 1 —Z—x2 (10T pyetooth®si s ,,7/;(~
RE—R)* v R— R 2400MHz-2483.5MHz
BOWRMSS — 777 —xd+ Buetooth SR SR
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HER
e 1x98mmx 145mm PTH/1x3.9"x  USB-C BT AL 5V/3A, 9V/2A, 11V/2A
5.7, 2x20mm E) \Eﬂxﬂﬁ Bluetooth H{X: 60
A EA B Q‘I’g‘ms :lézcu)znw ANS  piyetooth® T2 Z: A20P 1.4, AVRCP 16
LXBOWRNS ST +2x 15WRws  Bluetooth® S417]
E9QIE|(HiE{2| 25) ool 2400 MHz~2483.5 MHz
Hel o SYOVA2VASY 34, 20V/4A Bluetooth® Z417| 2 <15dBm(EIRP)
ESIPNET 40 H2n20 kHz Bluetooth &1 7] 425 GFSK, /4 DOPSK, BDPSK
RER RS =Rl >8008 pEEL $BC, AAG, 63
8 = = x4 /
S e
HHE{2] 7 A2k 35A1ZH20v/3A 212) =& 2.9kg/6.38lbs
209l . = A28 7| K| k|4 /
AN A e WD
g2l erle 52 4.2kg/0.26Ibs
Sl i HRsRE e
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—— @m@ 50 B odob) | xBenddfts 1. oodood
3 Go3dl |2 copedl| :32(0 1' & o3 Bluetooth® version: 6.0 waiondmecordd- 2.9 kg 6.38 1bs
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- (51 208 Sagpigann moogs S range: 2400 MHZ - HBISMHE o0 8ol 42Kg /926 bs
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TECH SPEC transmitter power: < 15 dBm (EIRP) wopiad 8861
coqdqysoogp:- 1x98mmx 145 mmuo /| §E:ed sppdodadjs- > 80 dB — coor0pf B[GEed:
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To protect battery lifespan, fully charge at least once every 3 months.
Battery life will vary due to usage patterns and environmental conditions.

Do not expose the JBL Xtreme 5 to liquids without removing cable
connection. Do not expose JBL Xtreme 5 to water while charging. It may
result in permanent damage to the speaker or power source.

Chemicals, salt or “foreign panticles” in your pool or the ocean can damage
the waterproof seals or hanm the connector surface oven time if not rinsed
off after use. After a liquid spill or rinse, do not charge your speaker until it's
completely dry and clean. Charging when wet might damage your speaker.

When using an external adaptor or USB-C cable, the speaker performance
will be affected during charging.

FR Pour protéger la vie de la batterie, chargez-la complétement au moins une fois tous les 3 mois. La durée
de vie de la batterie varie en fonction des modes d'utilisation et des conditions environnementales.
Nexposez pas la JBL Xtreme 5 aux liquides sans débranchen son cable. Nexposez pas layBL Xtreme Saleau
pendant sa charge. Lenceinte ou la pourraient étr
Les produits chimiques, le sel ou les « corps étrangens » de votre piscine ou de focéan peuvent endommager
les joints d'étanchéité ou la surface du connecteur au fil du temps s'ils ne sont pas rincés aprés utilisation.
Aprés le déversement d'un liquide ou un ringage, ne chargez pas votre enceinte tant qu'elle nest pas
complétement séche et propre. Chargen votre enceinte lorsquelle est mouillée peut fendommager.

Les performances de lenceinte seront affectées pendant la charge lorsqu'un adaptateur externe ou
un cable USB-C sont utilisés.

DA For at optimere batteriets levetid skal du oplade fuldt ud mindst en gang i kvartalet. Batteriets levetid
afhaenger af brugsmenstre og omgivelser.
Udsaet ikke JBL Xtreme 5 for vaesker uden at fjerne kabelforbindelsen. Udsaet ikke JBL Xtreme 5 for
vand under opladning. Det kan medfere permanent beskadigelse af hojttaleren eller stromkilden.
Kemikalier, salt eller “fremmede partikler” i din pool eller i havet kan beskadige de vandtaette tastninger
eller skade overflade-forbindelserne over tid, hvis de ikke skylles af efter brug. Efter vaeskespild eller
skylning mé du ikke oplade din hojttaler, far den er helt tor og ren. Hojttaleren kan tage skade, hvis
den oplades, mens den er vad.
Nér du bruger en ekstern adapter eller et USB-C-kabel, pavirkes hojttalerens ydeevne under opladningen.

DE Lade zum Schutz des Akkus diesen mindestens einmal alle 3 Monate vol\standlg auf. Die
kann aufgrund von und variieren.
Setze den JBL Xtreme 5 keinen Fltissigkeiten aus, wahrend er Gber Kabel verbunden ist. Setze den JBL
Xtreme 5 wahrend des Ladevorgangs keinem Wasser aus. Dies kann zu dauerhaften Schaden am Lautsprecher
oder an der Stromquelle fiihren.

Chemikalien, Salz oder | perin Dichtungen FI Akun kayttdian turvaamiseksi, lataa téyteen ainakin kerran 3 kuukauden vélein. Akun kayttoika
beschadige i der Zeit angreifen, nicht abgespilt vaihtelee kayttdtapojen ja ympéristdolosuhteiden mukaan.
werden. Lade den Lautspi nach dem Verschi Flissigkeit odk h d auf, wenn er Hla altista JBL Xtreme 5 -kaiutinta nesteille irrottamatta kaapeliyhteytta. Ala altista JBL Xtreme 5
vollstandig trocken und sauber ist. Das Aufladen im nassen Zustand kann den Lautsprecher beschédigen. -kaiutinta vedelle latauksen aikana. Se saattaa tuottaa pysyvén vaurion kaiuttimelle tai virtalahteelle.
Bei Verwendung eines externen Adapters oder eines USB-C-Kabels wird die Leistung des Lautsprechers Kemikaalit, suola tai “vieraat hiukkaset” uima-altaassa tai meressé voivat vahingoittaa vedenpitévia
wahrend des Ladevorgangs beeintrachtigt. tiivisteita tai vahingoittaa liittimen pintaa ajan mittaan, mikali niita ei huuhdella pois kayton jalkeen.
. . . . . . . . P . Nestelikkeen tai huuhtelun tapahduttua, 14 lataa kaiutintasi ennen kuin se on téysin kuiva ja puhdas.
EL liavanpootatedoete m didpketa {wig T umatapiac, @optiote Ty mifjpuwg TouhdxiaTov ia gopd kdBe 3 prvec. PR " PN
H {wri g pnatapiag nowiMet avahoya pe T yprion kat Tig nepiBalhoviikég GuvBrKeg. Latauksen maréssa alutintasi.
. . . Kayttaessa ulkoista sovitinta tai USB-C-johtoa, se vaikuttaa kaiuttimen suorituskykyyn latauksen aikana.
Mnv exBétete 1o JBL Xtreme 5 o uypd xwpic va agaipéoete 1o kahwdio avvdeonc. My ekBétere 1o JBL
Xtreme 5 o€ vepo katd m @option. Mmopei va mpokaéoet poviun BAABN to neio fy oy myi HU Az ator é 4 édelme érdekében teljesen toltse fel 3 hs legalabb egyszer. Az
Xnpikég ouoieg, ahdt 1} “éva owpatidia” moivag i and Tov wkeavd, mopod va mpokahécouy {npud otig ator é a alattdl, és a kornyezeti felté 6l flgg.
abidBpoyeg povioeig  va Bayouy Ty empaveta Tou ouvbeTipa e T mapodo Tou ypovou, v Sev A JBL Xtreme 5 késziiléket ne tegye ki folyadékoknak a kébelcsatlakozés eltvolitasa nélkil. A JBL
EemuBouv pietd T xprion. Ze nepimtwon Sapporic uypou i EeBydhpato, pny goprilere To nyeio oag péxpva Xtreme 5 késziléket ne tegye ki viznek toltés kizben. Ez a hangszoré vagy az dramforrés maradando
oTeyvwOE evteNa katva kaBapiotei. H poption otav eivat Bpeypévo, propei va mpokahéoel {njud oto nyeio. kérosodasat okozhatja.
Otav {te EEWTEPIKO fi 1} kah@Sto USB-C, n amddoon tou neiou pmopei va A medencéjében vagy az cednban lévé vegyszerek, so vagy ,idegen részecskék” idovel kérosithatjak
€NMNpEQOTE] KaTd TN} OpTION. avizallo tomitéseket vagy karosithatjak a csatlakozo feliiletét, ha hasznélat utdn nem dblitik le 6ket.
ES Para proteger la duracion de a bateria, céngala completamente ol menos una vez cada 3 meses. La Folyadék kismlése vagy ledblitése utan ne téltse fel a hangszorot, amig teljesen széraz és tiszta nem lesz.

duracion de la bateria depende de los patrones de uso y las condiciones ambientales.

No expongas el JBL Xtreme 5 a liquidos sin quitar la conexion por cable. No expongas el JBL Xtreme 5 al
‘agua mientras se carga. Puede provocar dafios permanentes en el altavoz o en la fuente de alimentacion.
Los productos quimicos, la sal y “particulas ajenas” presentes en las piscinas o en el mar pueden dafiar
los sellados a prueba de agua o la superficie del | tiempo si no se enjuagan d del
uso. Si se moja a causa de algtn derrame de liquido o lo has enjuagado, no cargues el aI(avoz hasta que

A nedves éllapotban torténd toltés kérosithatja a hangszorot.
Kills6 adapter vagy USB-C kabel hasznalata esetén a toltés hatéssal van a hangszoro teljesitményére.

IT Perpreservare la durata della batteria, effettuare una carica completa almeno una volta ogni 3 mesi.
La durata della batteria varia a seconda del tipo di utilizzo e delle condizioni ambientali.
Non far entrare in contatto JBL Xtreme 5 con i liquidi senza aver rimosso il collegamento del cavu
Non far entrare in contatto JBL Xtreme 5 con l'acqua durante la ricarica. Si pt i

esté completamente limpio y seco. Si cargas el altavoz mientras esta himedo, se puede dafiar. p llo speaker o alla fonte di
Al utilizar un adaptador externo o un cable USB-C, del altavoz s fectado durante la carga.
I prodotti chimici, il sale o “particelle est " della piscina o dell le PL  Aby zachowat czas eksploatacji akumulatora, nalezy go fadowac co najmniej raz na trzy miesiace.
g foni sgiare la superficie del I corso del (empo se queste partinon Zywotnos¢ akumulatora zalezy od sposobu jego uzycia i warunkéw otoczenia.
\gono risciacql po 'uso. Dopo averlo bag i 3 losp finché non & Nie narazaé urzadzenia JBL Xtreme 5 na kontakt z cieczami bez wezesniejszego odigczenia przewodu. Nie
pulito. Caricare lo sp ancm'a bagnato, potrebbe gl 4d JBL Xtreme 5 na kontakt z wodg podczas fadowania. Mogloby to skutkowaé trwalym

Quando si utilizza un trasformatore esterno o un cavo USB-C, le prestazioni dello speaker vengono
influenzate durante la ricarica.

INL Voor een optimale levensduur de batteri) minstens om de 3 maanden volledig opladen. De levensduur
van de batterijis afhankeljk van gebruikspatronen en omgevingscondities.
Stel de JBL Xtreme 5 niet bloot aan vioeistoffen zonder de kabelverbinding te verwijderen. Stel de JBL Xtreme 5
niet bloot aan water tiidens het opladen. Dit kan leiden tot permanente schade aan de luidspreker of stroombron.
Chemicalién, zout of “schadelijke soffen” in een zwembad of in de zee kunnen de waterdichte bescherming
of de connector aantasten als ze na gebruik niet worden afgespoeld. Als je vioeistof hebt gemonst of het
apparaat hebt schoongemaakt, de luidspreker pas opladen als deze helemaal droog en schoon is. Opladen

de luidspr natis kan het apparaat

De prestaties van de luidspreker worden tijdens het opladen beinvloed als u een externe adapter of
USB-C-kabel gebruikt.

INO For & beskytte batteriets levetid mé det lades helt opp minst én gang hver 3. méned. Batteriets levetid
vil variere etter bruksmonster og omgivelsesforhold.
JBL Xtreme 5 skal ikke utsettes for vaesker uten at ledningene er trukket ut forst. JBL Xtreme 5 skal
ikke utsettes for vann under lading. Det kan fare til permanent skade pé hoyttaleren eller stromkilden.
Kjemikalier, salt eller “fremmedpantikler” i bassenget eller havet kan skade de vanntette pakningene eller
skade koblingsoverflaten over tid dersom disse ikke skylles etter bruk. Etter vannsol eller skylling ma du
ikke lade hoyttaleren for den er helt torr o ren. Hvis den lades mens den er vét, kan hoyttaleren skades.
N&r du brukeren ekstern adapter eller USB-C-kabel, vil hoyttalerytelsen pvirkes under lading.

uszkodzeniem glosnika lub Zrédita zasilania.
Srodki chemiczne, s6l \uh mne ,mala obce" w basenie lub zbiorniku wodnym mogg z czasem uszkodzié

b i zigeza, jesli nie plukane po uzyciu. Po rozlaniu lub
splukamu cieczy, nie faduj glosnika do jego catkowitego wyschniecia i oczyszczenia. tadowania wilgotnego
glosnika moze spowodowat jego uszkodzenie.
W przypadku uzywania zasilacza zewngtrznego lub kabla USB-C dziatanie glosnika podczas fadowania
moze byé zaklocone.

PT-BR Para garantir a durabilidade da bateria, carregue-a totalmente pelo menos uma vez a cada trés
meses. A vida Gtil da bateria depende dos padrdes de uso e das condigdes do ambiente.
Nunca exponha a JBL Xtreme 5 aliquidos sem antes desconectar os fios. Nunca deixe a JBL Xtreme 5 entrar
em contato com &gua eng| abateria estiver send gada. Isso pode danifi d ou
afonte de energia.
0s selos impermedveis e a superficie do conector podem ser danificados pela maresia ou por
produtos quimicos usados em 4gua de piscina. Por isso, lave a caixa de som com dgua apds o uso. A
caixa de som precisa estar completamente seca e limpa antes de carregar a bateria. Se a bateria for
carregada enquanto a caixa de som estiver molhada, a caixa de som pode ser danificada.
0 uso de adaptadores externos ou cabos USB-C afeta o funcionamento da caixa de som.

RO Pentrua proteja durata de viatd a bateriei, incarcati complet o data Ia fiecare 3 luni. Durata de viatd a bateriei va
varia, in functie de tiparele de utilizare si de conditiile de mediu.

Nu expuneti JBL Xtreme 5 la lichide fara a scoate cablurile conectate. Nu expuneti JBL Xtreme 5 la apa in timpul
incarcarii. Acest lucru p duce la defectarea Ita a dif lui sau a sursei de aliment

Substantele chimice, sarea sau,particulele stréine” din piscina sau din ocean pot deteriora etansarile vezlsleme la
apa sau pot deteriora in timp suprafata conectorului daca acestea nu sunt clatite dupa utilizare. Dupa varsarea de
lichid sau dlatire, nu incarcati difuzorul decét dupa ce acesta este complet uscat si curat. Difuzorul se poate deteriora
daca il incarcati cand este umed.

(Cand folositi un adaptor extern sau un cablu USB-C, performanta difuzorului va fi afectata in timpul incarcarii.

SV For att forbattra batteriets livslingd ska det laddas det fullt minst en gang var tredje manad. Batteriets
livslngd varierar beroende pa anvéndning och mi
Utsétt inte JBL Xtreme 5 for vétskor utan att koppla frén strémkabeln. Utsétt inte JBL Xtreme 5 for
vatten under laddning. Det kan leda till permanent skada p& hogtalaren eller stromkllan.

Kemikalier, salt och smé partiklar i din pool eller i havet kan skada de vattentita tétningarna eller skada
kontaktytan med tiden om de inte skdljs av eften anvandning. Om hogtalanen han fétt vtska pé sig eller
4 avskoljd fr den inte laddas frran den &r helt torr och ren, annars kan den skadas.

Vid anvéndning av en extern adapter eller en USB-C-kabel pAverkas hogtalarens prestanda.

TR Pil 6mrdnti uzatmak igin en az 3 ayda bir tam olarak sarj edin. Pil 6mrdi kullanim sekline ve gevresel
sartlara bagli olarak degisiklik gosterebilir.
Kablo baglantisini JBL Xtreme 5'C siviy: birakmayn. JBL Xtreme 5' sarj eder
suya maruz birakmayin. Hoparldre veya glic kaynagina kalicr olarak hasar verebilir.

iveya V: , tuz veya “yabanci p: su gegirmez contalara

zarar verebilir ya da kullanimdan sonra durulanmazlarsa zamanla konektor yiizeyi zarar gorebilir. Sivi
dokiildiikten veya durulandiktan sonra, tamamen kuruyana ve temizlenene kadar hoparldriintizii garj
etmeyin. Islakken sarj etmek hoparlériintize zarar verebilir.
$arj esnasinda harici bir adaptér veya USB-C kablosu kullaniken, hoparlar p:

ZH-CN AT RIPEES, EEEL s M AT
KA BRI
TERBREBEL Z B, 357738 UBL Xtreme 5 B FIRIKZ AP, LESh, FEEBBSIE/D4G vl
Xtreme 5 B T 7K P, R BT AES 3 1775 285 BRIE ALK AR IR o
WMRERET RS, ATIAZ kst ¥ PR E YR, b5 o 2RI
SRR EHBEEERRE. S5 RERHIHT T R, T2 TIR
MTP2ZH, ERBAHFRT R EERE TR BAERIRT GHHAER,
fEFSMEREATEREY UsBC 4 T R RY, IS BR M RE AT RER R IR,
ZHTW ARETHNERAES, BEVES I ERHBHIRH—RE, it
B ERREXAIER TR,
TERIFIMBAIEIZAIE R T, 557058 0Bl Xtreme 5 $EAB R AS, TE X BHARS, :577
=8 UL Xtreme 5 T ERH7K 0I5 AT AEE BRI\ B IRH DK A M HRIR,
MRERBRT AIIEF R E B o T E R SRR
RIRIERS THRIRRA KB (Sl B IR RE RS H IRk, SE7ERI
BB R AHRE PRRER B R BIEN\,
EfERIMERZ 2830 USB-C EARES, BRI \3KAl J‘}‘E EHARE 2R,

ID  Agar baterai awet, isi dayanya hingga penuh paling sedikit sekali setiap 3 bulan. Masa pakai baterai
bervariasi, tergantung pola penggunaan dan kondisi lingkungan.
Hindarkan JBL Xtreme 5 dari cairan tanpa mencopot sambungan kabel. Hindarkan JBL Xtreme 5 dari air
saat mengisi daya. Cairan atau air dapat merusak speaker atau sumber daya secara permanen.
Bahan kimia, garam, atau “partikel asing” di dalam air kolam maupun air laut dapat merusak segel
tahan air atau permukaan konektor seiring berjalannya waktu jika tidak dibilas setelah digunakan.
Setelah terkena tumpahan atau setelah dibilas, jangan isi daya speaker sebelum kering dan bersih

RiTS EBEERT

AR

Pengisian daya dalam keadaan basah dapat merusak speakev‘

Kinerja sp peng; lama pengisian saat dapt

k | atau kabel USB-C.
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7.5-80 The power delivered by the charger must be between min 7.5 Watts required
w by the radio equipment, and max 80 Watts in order to achieve the maximum
usB PD. charging speed.

FR Lapuissance délivrée par le chargeur doit étre comprise entre 7,5 watts minimum requis
par [équipement radio et 80 watts maximum afin datteindre la vitesse de charge maximale.

DA Den effekt, som opladeren leverer, skal vaere mellem mindst 7,5 watt, som kreeves af
radioudstyret, og hojst 80 watt for at nd den maksimale opladningshastighed.

DE Die vom Ladegerét gelieferte Leistung muss zwischen mindestens 7,5 Watt, die das Funkgerét
bendtigt, und maximal 80 Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

EL Hox0¢ mou napéxet 0 popriaTii¢ mpémet va Kupiaivetat petagy 7,5 Watts toudyiotov mov
anarrodvat and Tov padlopuvikd e§omiopd kai 80 Watts To mohv, mpokeipévou va emrevyBein
éyloTn TayiTTa PopTIonG.

ES La potencia que aporta el cargador debe estar entre un minimo de 7,5 W requerido por el
equipo de radio y un méximo de 80 W para lograr la maxima velocidad de carga.

FI Laturin antaman tehon on oltava vahintdén 7,5 watin ja eninta&n 80 watin valilla, jotta
suurin

HU A tolt6 altal leadott és altal igényelt min. 7,5 Watt és max.
80 Watt kozott kell lennie a maX|maI|s toltési sebesség eléréséhez.

€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by HARMAN International Industries, Incorporated is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

aA NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagoes

Este produto esté pela Anatel, de acord: os pi i para
avaliago da conformidade de produtos para telecomunicagdes e atende aos requisitos técnicos aplicados.
Para maiores informagdes, consulte o site da Anatel - www. anate\ gov br
Este néo tem direito & protegdo cnntra ia prejudio

| e ndo pode causar

istema:

Atengéo: conforme lei brasileira n° 11,294, a exposigéio prolongada a ruidos superiores a 858 pode causar
danos ao sistema auditivo.

IT Lapotenza erogata dal caricatore deve essere compresa tra min 7,5 Watt richiesti
dallapparecchiatura radio, e max 80 Watt per raggiungere la velocita di ricarica massima.

INL Het door de oplader geleverde vermogen moet tussen minimaal 7,5 Watt liggen dat is vereist
door de radioapparatuur, en maximaal 80 Watt om de maximale laadsnelheid te bereiken.

INO For & oppn maksimal ladehastighet mé stremmen fra laderen veere mellom min. 7,5 watt
som kreves av radioutstyret og 80 watt.

PPL Moc dostarczana do tadowarki musi miescic sig w zakresie od minimum 7,5 W wymaganym
przez sprzet radiowy i maksymalnie 80 W, aby osiagnaé maksymalng predkosé tadowania.

RO Puterea furnizata de incarcator trebuie sa se incadreze intre min. 7,5 Wati necesari pentru
echipamentele radio si max. 80 Wati pentru atingerea vitezei maxime de incarcare.

SV fffekten som laddaren levererar méste ligga mellan min 7,5 watt som krévs for
radioutrustningen och max 80 watt for att uppnd maximal laddningshastighet.

TR Maksimum sarj hizina ulagmak igin sarj cihazinin sagladig gtic, radyo ekipmaninin gerektirdigi
minimum 7,5 Watt ile maksimum 80 Watt arasinda olmalidir.

/N\WARNING

DO NOT ATTEMPT TO OPEN, SERVICE, OR DISASSEMBLE THE BATTERY | DO NOT SHORT CIRCUIT | MAY
EXPLODE IF DISPOSED OF IN FIRE | RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE \
DISPOSE OR RECYCLE USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS

The product complies with Commission Regulation (EU) 2023/826 ecodesign requirements for off
mode, standby mode, and networked standby energy consumption of electrical and electronic
household and office equipment.

1. Information on power consumption
« 0ff mode: N/A
« Standby mode: < 0.5 W
+ Networked standby mode: < 2.0 W
 Networked standby mode if all wired ports are connected and all wireless ports are
activated: <2.0W
2. The period after which the power management function switches the equipment automatically
into:

0ff/Standby mode | When the systemisin | Switched to Off/Standby mode after
normal operation 20 minutes of inactivity

Networked When wireless network | Switched to networked Standby

Standby mode connection is activated | mode after 20 minutes of inactivity

3. Recommended external adaptor information:
+ Power adaptor with rating output: 5.0 VDC, 7.5 W - 80.0 W.
= Energy efficiency rating: level VI or complies with corresponding regional o national laws
and regulation.

FCC and ISED RF Exposure Information and Statement for Portable Speaker:

This equipment complies with FCC and ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure
compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

The SAR limit of FCC and ISED is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. Device has also been
tested against this SAR limit According to this standard, the highest SAR value reported under
this standard during product certification for use when properly worn on the body, where the
product was kept 0 mm from the body. To meet RF exposure requirements and reduce exposure
o RF energy during the operation, this equipment should be positioned at least 0 mm away from
the body. The use of belt clips, holsters and similar accessories shall not contain metal parts in its
assembly. Use of accessories that do not meet these requirements may not comply with FCC and
ISED RF exposure requirements and should be avoided.

A DEPOSER
EN DECHETERIE

. A DEPOSER
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se recyclent
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

q

PA_JBL_ Xtreme 5_0SG_Global (without adaptor)_SOP_V11



